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АКУСТИКАЛЫҚ МӘЛІМЕТТЕРДІ ТРАНСКРИПЦИЯЛАУ ЖӘНЕ БЕЛГІЛЕУ 

МӘСЕЛЕЛЕРІ 

 

Дуйсенова Меруэрт Адирбаевна 

flower013@bk.ru 

Л.Н.Гумилев атындағы Еуразия Ҧлттық Университеті, Ақпараттық Технологиялар 

Факультеті, «6М060200-Информатика» мамандығының 1 курс магистранты 

Ғылыми жетекшісі – Бекманова Г.Т 

 

Жазбаша қазақ тілінің бастапқы негізі рундық ескерткіштерде сақталған ежелгі 

тҥрік жазбалары екені белгілі. 1912 жылы Ахмет Байтҧрсынов қазақша жазба тілін араб 

графикасына сәйкес ауыстырды. Ол ҥшін қазақ тілінің дыбыстық жҥйесін анықтап, араб 

графикасы негізінде 28 әріптен тҧратын жаңа әліпби жасап шығарды [1]. Кеңес Одағы 

қазақ тілі әліпбиін екі рет ӛзгертті: алғаш рет 1929 жылы латын графикасына негізделген 

29 әріпті әліпби; екінші рет 1940 жылы кириллица негізінде жасалған 42 әріптен тҧратын 

әліпби, мҧнда орыс тілінің барлық 33 әріпі сақталып және қазақ тілінің 9 әрібі қосылды. 

Соңғы реформа кҥшпен жасалынып қазақ тілінің ерекшелігі ескерілместен жҥзеге 

асырылып, оның ішкі біртҧтас жҥйесіне және грамматикалық заңдылықтарына кері әсерін 

тигізді. Осының салдарынан қазақ орфографиясы мен орфоэпиясында қарама-

қайшылықтар реті кӛбейіп, ауызша және жазбаша тіл мәдениетіне теріс ықпал етті. Қазіргі 

таңға дейін бір-біріне қарама-қарсы оқулықтар мен ғылыми еңбектер жарық кӛруде.  

Қазіргі таңда қазақ тіліне жан-жақты зерттеулер жҥргізіліп, қазақ тілінің дыбыстық 

жҥйесін бір қалыпқа келтіру, унификациялауды және орфографиялық жҥйе мен 

грамматикалық ережелерді ӛңдеу мәселесін шешу қажеттілігі туындап отыр. Бҧл, әсіресе 

қазіргі таңда ӛзекті мәселелердің бірі, себебі қазақ тілінің компьютерленуі, дамуы және 

қолдануы оны бір қалыпқа келтіріп, халықаралық лингвистикалық стандарттарға 

ҥйлесімділігі қажет. 
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Жобада тәжірибе мәліметтерімен мақҧлданған қазақ тілінің фонетикалық қатарын 

нақтылау мақсатымен зерттеу жҥргізу жоспарланған. Мҧнда статикалық (изоляцияланған 

дыбыстар) және динамикалық (әр тҥрлі дыбыстардың ҥндестігі) тҥрде ағылшын тілі 

дыбыстары спектограммасы зерттеліп кӛрсетілген. 

Фонетикалық талдау жасау ҥшін материал ретінде арнайы жинақталған TIMIT-ке 

аналог акустикалық корпус қолданылады. TIMIT – фонетикалық қоры бай акустикалық 

корпус [4], ер және әйел дикторлары сӛздер ҥлгісінен қҧралған әр тҥрлі ағылшын тіліндегі 

диалектіден тҧрады. Қазақ тілі ҥшін осыған балама ашық қолжетімді болатын дайын 

корпустар жоқ, сондықтан осындай корпусты қҧрып, қҧру кезінде кездесетін мәселелерді 

шешу керек. 

Қазақ тілі дыбысы зерттеуінің ғылыми тәсілі акустикалық тәсіл болып табылады, ол 

электропалатография, электромагнетикалы артикулометрия немесе рентгендік зерттеу 

тәсілдерімен салыстырғанда қаржылық жағынан арағҧрлым арзан және қауіпсіз [2,3]. 

Ҧсынылып отырған акустикалық зерттеу тәсілінің негізгі мәні, белгілі бір фонологиялық 

процесске сәйкес келетін дыбыстық сигналдарды уақыт бойынша және жиіліктік облыста 

акустикалық заңдылықтарын [3] анықтау. 

 

Зерттеу мәселелері 

Қазақ тілі фонетикасын жан-жақты зерттеу негізінде келесі мәселелерді шешу 

қажеттілігі туындайды: 

1. Қазақ тілінің фонетикалық ретін анықтау: фонемалардың санын, 

фонемалардың тізімін, қазақ тілі фонемасының артикуляциялық толық қасиетін; 

2. Қазақ тілінің халықаралық фонетикалық әліпбиге (ағылш.IPA) сәйкес 

фонемаларды транскрипциялау [5]. 

Акустикалық зерттеудің жалпы қабылданған тәсілі дауысты дыбыстардың сапасын 

зерттеу формантты талдау болады. Бҧл талдау дыбыс сигналы спектрограммасында белгілі 

бір формантты анықтауға бағытталған және жиіліктік облыста оның орналасуына негізделіп 

дауыстылардың сапасын шешеді. Формант дегеніміз – сӛздің айтылу процесі кезінде 

дыбыстық тракттың резонансты жиілігі. Сандық жағынан формант дыбыстық спектрде 

максимумға сәйкес келеді және спектрограммада әдетте қою горизонтальды жолақтар 

тҥрінде кӛрінеді (1 сурет).  

 

 
 

1 сурет. Дыбыстық сигнал спектрограммасы 

 

Дауыссыз дыбыстарды талдау олардың артикуляциялық қасиеттерін анықтауға 

негізделген, артикуляция орны және артикуляция ҥлгісі сияқты, сонымен қатар сигнал 

қасиетінің уақыт және жиіліктік облысы зерттеледі [5]. 

Дыбыстық ҥлгілерді жинағаннан кейін дыбыстық файлдарды транскрипциялау және 

белгілеу, сонымен қатар Audacity бағдарламалық қамтамасы арқылы уақыт және жиіліктік 
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облысына талдау жҥргізу. Талдау жҥргізу қазақ тілі дыбысының акустикалық қасиеттерін 

анықтау ҥшін және келесі тӛмендегі сҧрақтарға жауап табу ҥшін маңыздылығы зор: 

1. қазақ тіліндегі дауысты дыбыстардың формантты қҧрылымы қандай;  
2.  «и» дыбысы байырғы қазақ тіліне жатады ма; 

3. «у» дыбысының қасиеті қандай, дауысты ма әлде дауыссыз ба; 
4. қазақ тілінің дифтонгілері қандай және оларың қасиеттері; 
5. «һ», «в», «ф», «х», «ц», «ч», «щ» сияқты кірме дыбыстардың шынайы айтылуы 

қандай [5]. 

 

 
 

2 сурет. «Қалады» сөзінің спектограмма арқылы көрсетілуі. 

 

Дауыссыз дыбыстардың фонетикасын зерттеу кезінде спектограмма арқылы «п», «қ», 

«к», «т» (тоқтау белгісін «_» арқылы қоямыз) және «б», «в», «г», «д» (бҧл дыбыстарда 

алдында кездесетін тоқтау белгісі ретінде «~» қоямыз)  дыбыстарының алдында кӛп 

жағдайда паузамен келетінін байқауға болады. Мысалы 2 суретте «қалады» сӛзінің 

дыбыстық спектрограммасында «қ» және «д» дыбыстарының алдында тоқтау белгісін 

кӛруге болады. Бҧл дыбыстардың белгіленуін және транскрипциялануын 3 суретте анық 

кӛрсетілген. Тоқтау белгісі 60-70 мс аралығында болады және осы дыбыстардың келесі 

дыбыспен ҥндесуі бір-бірімен жалғасып жатпай ҥзілмелі болады.  

 

 
 

3 сурет. Дыбыстық сигналдың транскрипциялау және белгілеу 
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4 сурет. Дыбыстардың толқын жиілігі арқылы көрсетілуі. 

 

Дыбыстарды толқындық жиілік арқылы байқаған кезде «л», «н» сияқты дыбыстардан 

кейін келген дауысты дыбыстардың жиілік толқындары амплитудалары ҧқсас болып келеді. 

Сондықтан дыбыстардың аралығын анықтап беру қиынға соғады (4 сурет).  

Екі дауысты дыбыстың арасында келген «р» дыбысының алдыңғы бӛлігі ҥзілмелі 

болып келетінін байқауға болады және мҧндай жағдайда (әсіресе, екі «а» дауысты 

дыбысының ортасында келгенде) «р» дыбысының аралығын анықтау ҥшін, алдыңғы және 

кейінгі дауысты дыбыстардың бӛлігін анықтап алсақ жеңіл болады.  

Жҥргізілген фонетикалық талдау қазақ тілінің фонетикалық қатары және дыбыстар 

саны мен акустикалық қасиеттеріне байланысты мәселелерді шешуге септігін тигізеді. 

Алынған нәтижелер негізінде стандарттар мен басқа нормативті қҧжаттардың жҥзеге 

асырылуы ҥшін мемлекеттік тілдің дамуы және функциялануын басқаратын ғылыми база 

қызметін атқарады. Осы зерттеулер негізінде қазақ тілінің фонетикасына байланысты 

бӛлімдерде, оқу қҧралдарында ӛзгерістер енгізілуі мҥмкін. Қазақ тілінің фонетикалық 

қатарын нақтылау лингвистика саласына жақын мәселелерден арылуға кӛмектеседі. 

Сонымен қатар, қазақ тілі сӛздерін және қазақ тіліндегі мәтіндердің ӛңделуін 

автоматтандыруға және жҥйелеуге мҥмкіндік береді. Ережеге сәйкес келтіріліп реттелген 

фонетикалық жҥйеге сҥйене отырып оқу-қҧралдарды шығарып, халықтың сауаттылығын, 

ауызша және жазбаша мәдениетін арттырып, қазақ тілі ҥшін веб-технологияларды енгізуге 

болады. Ӛз кезегінде ол қазақ тілінің ары қарай даму мҥмкіндігін ақпараттық қҧрал ретінде 

пайдаланып және мемлекеттік тіл ретінде мәртебесі жоғарылайды [5].  

Қазіргі таңда транскрипциялау және дыбыстарды белгілеу қолмен жасалынып, 

дыбыстардың айтылу және орналасу заңдылығы зерттелуде. Алға қойған мақсат, осы 

процесстерді автоматтандыру, дыбыстардың фонетикалық қасиеттерін зерттеу негізінде 

бағдарламалық қамтаманы жасап шығару. Бҧл адам жіберетін қателер санын азайту және 

уақыт ҥнемдеуге кӛмектеседі. 
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